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KONINK'RIJK B2LG IE 

ADVLSS VAN DE RAAD vsn STATE 

De RAAD VAN s'rATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 7e Maart 

1955 door de Minister VEn Economi- 

scha Zaken verzocht hem van advies 

te dienen over een voorontwerp vnn 

wat "tot wijziging van de wat van 

16 Augustus 1927, botreffende de 

afgevaardigden-werklieden bij het 

toe zicht in de steonkolenm.i j non , 
aangevuld door de wetten vnn 5 Mei 
1929 en van 26 April 1933", heeft 

de 1ge ~aart 1955 het volgend nd- 

vies gegeven 
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ROYAUl.'.[3 DE H.8LGIQUE 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT 

Le CONS3IL D'ETAT, section de 

l~gislation, première chambre, 

saisi par le Ministre des Affairas 

économiques1 le 7 mars 1955,d'une 

demande d'avis sur un avant-projet 

de loi "modifiant la loi du 16 

aoat 1927 sur les délégués ouvriers 

à l'inspection des mines de houille 

complétée par le s lois des 5 mai 

1929 et 26 avri.l 1933", a donné le 

19 mars 1955 l'avis suivant: 
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Het voorontwerp van wet strekt er toe~ de af­ 

gevaardigden-werl~lieden bij het toezicht in de steenkolen­ 

mijnen in staat te stellen, bij nakend gevaar voortsprcLi­ 

tend uit de niet-n2leving v an een reglement, dadelijk de 

noodzakelijke maatregelen te doen treffen. 

Een directer en duidelijker uitdrukking van deze 

regel ware de volgende tekst : 

Volgens hst voorontwerp dienen deze maatregelen 

"binnen de 24 uur nadat de afgevaardigde vastgesteld heeft 

dat het gevaar nakend is, door de mijningenieur goedge­ 

keurd of gcwijzigd te worden", 

Terwijl het de schijn heeft alsof deze bepaling 

de mijningenieur bevoegdheden toekent welke hij reeds be­ 

zit, heeft zij in werkel ijkheid geen andc r doel dan de ge­ 

volgen van de door de afgevaardigden-werklieden genomen 

beslissing in de tijd te beperken. 

"Indien deze maetrogelen niet door de mijninge­ 

nieur worden bevestigd, zijn zij slechts bindend gedurende 

ten hoogste 24uren te rel-cenen van het ogenblik waarop de 

afgevaardigde-werkman heeft v8stgesteld d t het gevaar 

ne.kerid is". 

~nderdeels moet opgemerkt worden, d2t het ont­ 

werp geen straffen stelt op overtreding van de bevelen van 

de afgevaardigde-werkman bij het toezicht in de steenkolen-I 

mijnen. Mocht de Regering de bedoeling hebben, de in ar- I 
tikel 130 V2n de gec06rdineerde wetten op de mijnen gestel­ 

de str2ffen toe te passen9 dan zou het ontwerp kunnen aan­ 

gevuld worden met volgende bepaling ~ 

,. " . / ... 
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PDe niet-uitvoering v an de bij artikel Î, 

zesde lid, bedoelde maatregelen wordt gestraft met de 

straffen, omschreven in de artikelen 130 en 131 Vffil de 

wetten op de mijnen, groeven en graverijen, gecoór­ 

dineerd bij het koninklijk besluit van 15 September 

1919". 

"BOUDEYJIJN) Koning dor Belgen? 

Aan all en? t egenwo ordi gen en to ekomend e n , HEIL,. 

De Raad van St te beveelt verder de enkele 

hiernavolgende vormwijzigingen aan 

Een juister opschrift ware 

"Vo o r-o n twer p van wet houdende wi j ziging van de wet v an 

16 Lugustus 1927 tot wijziging en aanvulling der wet 

van 11 Lpril 1897 waarbij afgevaardigden-werklieden 

bij het toezicht in de steenkolenmijnen worden aan­ 
gesteld Il 

Het indieningsformulier moet als volgt luiden 

Op de voordracht van Onze Minister van Econo~ 

m i s che Zaken , 

HEBBEN VlIJ BESLQfrEN EI~ BESLUITEN WIJ 

Onze l\Œinist er van Economis che Zaken is gelast 

in Onze naam bij de Wetgevende Kamers het ontwerp van 

wet in te dienen 9 waar-van de tekst volgt : ti 
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De inleidende bepaling van artikel 1 ware 
beter gesteld als volgt 

",Artikel 1.- 

~-;..rtikel 1 9 laat ste l id, van de wet van 16 Augus­ 
tus 192ï tot wijziging en aanvulling der wet van 11 April 
189ï waarbij afgevaardigden-werklieden bij het toezicht 
in de steenkolenmijnen worden aangesteld, wordt door de 
volgende bepalingen vervangen: '", 

Voor het derde lid van de ter aanvulling van 
artikel 1 van de wet van 16 Augustus 192ï voorgestelde 
tekst wordt de volgende redactie a?nbevolen : 

"Ln geval van nukerid geva2.r voortspruitend uit 
het niet-naleven van een bepaling van een reglement be­ 
treffende de mijnpolitie beraadslagen zij daarover ter 
plaatse met de leider der werken of zijn afgevaardigde 
de nraat r cge Lon die zij ingevolge dit onderhoud hebben 
aangeduid ~ moe ten onmiddell ijk door de lcdder der werken 
uitgevoerd wordenII. 

Ten slotte moet het af'kond Lgá.ng sf'crmuœ r worden 
weggelaten. 
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L'avant-projet de loi tend à permettre aux 
délégués ouvriers È\' l! inspection des mines d I imposer 

imraédia tement des mesures né cessaires en cas de 

danger ir:iminent résultant de l'inobservation d'un 

règlement. 

. Sous les dehors d'une disposition attri­ 

buant à l! ingénielU' des mines des pouvoirs qu i lui 

appartiewlent déjà, ce texte ne tend en réalité g_u1à 

limiter dans le temps les effets de la décision prise 

par le délégué ouvrier. 

Aux termes de l!avant-projet,llces mesures 

seront approuvées ou modifiées par l'ingén:Leur des 

mines, dans les 24 heures à compter à partir de la 

constatation,par le délégué o uv r-Le.r , de lliJ!llil.inence 

du danger\! • 

Il est à remarquer, d'autre part, Clue le 

projet ne sanctionne pas la violation des ordres du 

délégué ouvr-i e'r à l'inspection des mines. Stil entrait 

dans les intentions du Gouvernement de la punir des 

peines prévues à l'article 130 des lois coordonnées 

sur les mines, le texte suivant pourrait être inséré 

dans le projet: 

Cette règle seralt exprimée de façon plus 

directe et plus précise par la disposition suivante 

liA défaut d'être confirmées par l'ingénieur 

des mines 9 ces mesures ne sont c b La ga toires g_ue pen­ 

dant une durée de 24 heures au p Lu s 1 prenant cours 

au moment de la constatation de l!imminence du danger 

par le délégué ouvrier". 

I . , .! ... #I 
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"L I inexé cuti on des mesures prévues à I! articl e 

1er, alinéa 6, est punie des peines prévues aux arti­ 

cles 130 et 131 des lois sur les mines, mini~res et 

carri~res, coordonnées par l'arrêté royal du 15 septem­ 
bre 191911, 

L'intitulé suivant serait plus exact: 

Le Conseil d'Etat propose1 en outre, les 

modifications de forme suivantes : 

"Pr-o j et de loi portant modi cation de la loi du -16 août 
1927 modifiant et complétant la loi du 11 avril 1897 
instituant des délégués ouvriers à l'inspection des 

mines de houille". 

/ *.~/.". 

Le texte néerlandais de la formule de pré­ 

sentation doit être rédigé ainsi qU'il suit 

nBOUDEWIJN , Koning der Belgen, 

Aan allen? tegenwoordigen en toekomenden,HEIL. 

Op de voordracht van Onze Minister van Eoono­ 

misehe Zaken, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ 

Onze Minister van Economische Zaken is 

gelast in Onze naam bij de Wetgevende Kamers het 

ontwerp van wet in te dienen, waarvan de tekst volgt:!!. 

La phrase liminaire de l'article 1er gagne­ 

rait à être rédigée COrDEe suit: 
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suivantes • 11 ~ ... 

"Article 1er.- 

L'article 1er, dernier alinéa, de la loi du 
16 aoftt 1927,modifiant et complétant la loi du 11 avril 
1897 instituant des délégués ouvriers à l'inspection 
des mi.ne s de houille, est remplacé par les dispositions 

Pour l'alinéa 3 du texte proposé en vue de 
compléter l!article 1er de la loi du 16 aoftt 1927, la 
rédaction suivante est suggérée : 

"En cas de dangel" Lmnrl n en t résultant de 
l!inobservation dlune disposition dlun règlement sur 
la police des mines, ils en conféreront sur place 
avec le directeur des travaux ou son délégué et 
les mesures qU'ils auront indiquées à la suite de 
cet entretien devront être mises Lmmé da.a t emerrt à 
exécution par le directeur des travauxfl• 

I 

Enfin, la formule de promulgation do it 
être omise. 
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0fîe ssieurs président, 

De kamer was samengesteld uit chambre ét?it 6omposée de 

de Heren J.SUETENSj eerste-voorzitter van de 
Raad van St e, 
premier ~résident du 
Conseil d'Etat? 

voorzitter, 

D.DECLEIRE, 
K .MEES? 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

1.FREDERICQ, bij z i. tters v an de afdel ing 
wetgeving, 

F.DUCHENE, assesseurs de la section 
de législation, 

J .CYPRES, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
~ederlandse en de Franse tekst 
verd nagezien onder toezicht van 
ie H.MBES.Het verslag werd uitge­ 
)re~cht door de H .l"ll,BOY 1 au d'i. t.eur . 

)E GRIFJ;'IBR LE GREFFIER, 

(get.) J.CYPRES. 

L2 concordance entre la ver­ 
sion n ée r'Lande i.s o et la version fran-I 
ç"ise a été vérifiée sous le contrôle ., 
d - T TIr""'"""" L t 't ' , t ' e l"1.1\lliL0. e rappor a e e presen ,e 
par ltl.lvL:tWY ? auditeur. 

DE VOORZITTER 

(get.) J.SUETENS. 


